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QUY CHE BAU CU BO SUNG THANH VIEN HOI PONG QUAN TRI
TAI PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
REGULATIONS ON ELECTION OF ADDITIONAL MEMBERS OF THE BOD
AT THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2026

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dwoc Quéc hi nuée Cong hoa Xa héi Chii nghia
Viét Nam thong qua ngay 17/06/2020 (sau ddy goi la tat la “Ludt Doanh nghiép”);
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 was approved by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020 (hereinafter referred to as the "Law on
Enterprises”);

- Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 dwoc Quoc hdi nuée Cong hoa Xa héi Chii nghia
Viét Nam thong qua ngay 26/11/2019 (sau déy goi la tat la “Ludt Chirng khodn”)

The Securities Law No. 54/2019/QH14 was passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019 (hereinafter referred to as the
"Securities Law")

- Nghi dinh s6 155/2020/NP-CP ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét mét sé diéu ciia Ludt
Chirng khodn (sau ddy goi tat la “Nghi dinh 155”);

Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31/12/2020 detailing a number of articles of the
Law on Securities (hereinafter referred to as "Decree 155");

- Nghi dinh s6 245/2025/NP-CP ngay 11/09/2025 Sira d6i, b6 sung mét sé diéu ciia Nghi
dinh 155 ciia Chinh phii quy dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu ciia Ludt Chimng khodn;
Decree No. 245/2025/ND-CP dated 11/09/2025 amending and supplementing a number
of articles of the Government's Decree 155 detailing the implementation of a number of
securities laws;

- Diéu ¢ Cong tyCo phan Regal Group;

Charter of Regal Group Joint Stock Company,
Dai hoi dong ¢ dong thuong nién nam 2026 ctia Cong ty C6 phan Regal Group tién hanh bau
ctr bo sung thanh vién Hoi déng quan tri (HPQT) theo cac ndi dung dudi day:

The 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Regal Group Joint Stock Company shall
conduct the election of additional members of the Board of Directors (BOD) according to the
following contents:

Piéu 1. Péi twong dwoc quyén bau cir

Article 1. Subjects entitled to vote
Tt ca cac c6 dong so hitu c¢6 phan phd thong co quyén biéu quyét tham du Dai hoi hodc
dai dién theo uy quyén ctia ¢ dong s& hitu ¢d phan phd thong c6 quyén biéu quyét co
mit tai Pai hoi. Mdi ¢d phan dai dién cho 01 quyén biéu quyét, tong s lugng cd phan
so hiru bang tong sb lugng quyén biéu quyét.



All shareholders owning ordinary shares with the right to vote to attend the General
Meeting or authorized representatives of shareholders owning ordinary shares having
the right to vote are present at the General Meeting. Each share represents 01 voting
right, the total number of shares owned is equal to the total number of voting rights.

Diéu 2. Dé cir, ing cir va s6 ngudi dwge bau bd sung 1am thanh vién HPQT
Article 2. Nomination, candidacy and number of additional persons elected as members
of the BOD

1. Tiéu chuin va diéu kién 1am thanh vién HPQT/ Criteria and conditions for being
a member of the BOD:

- Thanh vién HPQT phai dép tmg cac tiéu chuan va diéu kién theo quy dinh tai khoan 1,
khoan 2 Piéu 155 Luat Doanh nghiép va Diéu 1é cong ty.

- C6 trinh d6 chuyén mén, kinh nghiém trong quan 1y kinh doanh hodc trong nganh, nghé
kinh doanh chi1 yéu ctia Cong ty va khong nhat thiét phai 1 c6 dong ciia Cong ty.

- Members of the BOD must meet the criteria and conditions specified in Clauses 1 and
2, Article 155 of the Law on Enterprises and the company's Charter.

- Having professional qualifications and experience in business management or in the
Company's main business lines and not necessarily being a shareholder of the Company.

2. Quyén d@ cir, ing ci/ Right to nominate and stand for election:
- Cb ddng c4 nhian mudn ty Gng cir minh lam tng vién HPQT phai dap tmg cac didu
kién sau:
+ S hitu tir 10% tong s6 c6 phan pho thong trd 1én (trir cd dong tmg cir lam ung
vién thanh vién doc lap HPQT)
+ Duy tri c6 phan s& hitu téi thiéu dat ty 18 néu trén trong sudt thoi han ké tir khi
g cir dén khi Dai hoi biéu quyét bau thanh vién HDQT.
+ Dap tng day du tiéu chuén, diéu kién cta thanh vién HPQT theo quy dinh cta
phap luat, diéu 1¢ Cong ty

- Céc cb dong c6 thé gop sd quyén biéu quyét dé dé cir tng vién HDQT.

- C6 dong hodc nhom c6 dong co ty 18 sd hiru ¢d phan co quyén dé cir theo mirc sau:
Pé6i voi HPQT:

o Tir 10% dén du6i 20%: Pugc dé cir mot (01) tng vién.

o Tir20% dén dudi 30%: Pugc dé cir toi da hai (02) Gmg vién.

o Tir30% dén dudi 40%: Pugc dé ctr tdi da ba (03) tng vién.

o Tir40% dén dudi 50% duoc dé cir toi da bon (04) g vién;

o Tir 50% dén dudi 60% dugc dé cir tdi da nam (05) tng vién;
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Tir 60% dén dudi 70% duoc dé cir toi da sau (06) tng vién;
Tir 70% dén dudi 80% duogc dé cir tdi da bay (07) Gng vién;
Tir 80% dén dudi 90% duogc dé cir tdi da tam (08) tng vién.
- C6 déng Ca nhan hoic nhém cb ddng mudn dé cir img vién HDQT phai du cac didu
kién sau:

+ La cd dong hodc nhom cd dong so hitu tir 10% tong sb cd phan phd thong tro
lén.

+ Duy tri cd phén s& hitu tdi thiéu dat ty 1€ néu trén trong sudt thoi han ké tir khi
dé cir dén khi DPai hoi biéu quyét bau thanh vién HPQT.



+ Trong truong hop cac cd dong phd thong hop thanh nhém dé dé cir tmg cir vién
bau bd sung thanh vién HDQT phai thong bao vé viéc hop nhom cho céc cb
dong du hop biét trude khi khai mac PHDCP.

- Co dong da thyc hién quyén ty tmg cir thi khong duoc dong thoi thyuc hién quyén dé cir
hodc tham gia nhom d& cir img vién khéc, va nguoc lai.

- Viéc dé cu ung vién dugc thyc hién theo ty 1€ so hiru va ) lugng Umg vién dugc dé cur
theo quy dinh tai Quy ché nay va phap luat hién hanh.

- An individual shareholder who wishes to self-nominate as a candidate for the Board of
Directors (BOD) must satisfy the following conditions:

+ Holding at least 10% of the total ordinary shares (except for shareholders
nominating themselves as independent members of the BOD);

+ Maintaining the minimum ownership ratio as mentioned above throughout the
period from nomination until the General Meeting of Shareholders (GMS)
conducts the election of BOD members;

+ Meeting all standards and conditions applicable to members of the BOD in
accordance with applicable laws and the Company’s Charter.

- Shareholders may aggregate their voting rights to nominate candidates to the BOD.

- Shareholders or groups of shareholders shall have the right to nominate candidates based
on their ownership ratio as follows:

+ For the BOD:

o From 10% to less than 20%: entitled to nominate one (01) candidate;

o From 20% to less than 30%: entitled to nominate up to two (02) candidates;

o From 30% to less than 40%: entitled to nominate up to three (03) candidates;

o From 40% to less than 50%: entitled to nominate up to four (04) candidates;

o From 50% to less than 60%: entitled to nominate up to five (05) candidates;

o From 60% to less than 70%: entitled to nominate up to six (06) candidates;

o From 70% to less than 80%: entitled to nominate up to seven (07) candidates;

o From 80% to less than 90%: entitled to nominate up to eight (08) candidates.

- Anindividual shareholder or a group of shareholders wishing to nominate candidates to
the BOD must meet the following conditions:

+ Being a shareholder or group of shareholders holding at least 10% of the total
ordinary shares;

+ Maintaining such ownership ratio throughout the period from nomination until
the GMS conducts the election of BOD members.

+ In the event that ordinary shareholders form a group to nominate candidates for
the additional election of BOD members, such group must notify all attending
shareholders of the grouping prior to the opening of the GMS.

- A shareholder who has exercised the right of self-nomination shall not simultaneously
exercise the right to nominate other candidates or participate in a nominating group, and
vice versa.

- The nomination of candidates shall be conducted in accordance with the ownership ratio
and the number of candidates permitted under this Regulation and applicable laws.

- 86 lwgng thanh viéen HPQT / Number of members of the BOD
S6 lugng thanh vién HDQT nhiém ky 2026-2031 tuan thi quy dinh tai khoan 1 Biéu 26
va khoan 1 Piéu 37 Diéu 1é Cong tyhién hanh trir khi PHPCPD c6 quyét dinh khac:



+ S luong thanh vién HPQT duoc bau b sung cho Dai hoi 1an nay 1a 01 thanh
vién.

Truong hop sd luong tng vién HDQT thong qua deé ctr va ung cur khong du theo yéu
cau, HDQT duong nhiém c6 quyén d@ ctr bd sung hodc t6 chirc viéc dé cir theo quy dinh
tai Didu 18 Cong tyva cac quy ché noi b0 lién quan. Viéc dé cir bo sung phai dugc cong
bd minh bach trudc khi Pai hoi dong cb dong tién hanh‘bau cu.
HDQT duong nhiém xem x¢t, danh gia tinh hop 16 ciia ho so cac ing vién c6 dugc thong
qua Umg cu, dé ctr va gi6i thiéu thém tng vién (néu c6) dé thong nhat danh sach ung
vién bd sung thanh vién HPQT (Nhiém ky 2026-2031) trinh Pai hoi dong cd dong theo
quy dinh.
The number of members of the BOD for the 2026-2031 term shall comply with Clause
1, Article 26 and Clause 1, Article 37 of the current Charter of the Company, unless
otherwise decided by the General Meeting of Shareholders (GMS):

+  The number of additional BOD members to be elected at this General Meeting:

01 members;

In the event that the number of candidates for the BOD nominated and self-nominated
is insufficient as required, the incumbent BOD shall have the right to nominate
additional candidates or organize the nomination process in accordance with the
Company’s Charter and relevant internal regulations. Such additional nominations must
be publicly disclosed prior to the GMS conducting the election.
The incumbent BOD shall review and assess the validity of candidate dossiers in
accordance with applicable laws and the Company’s Charter; and shall compile and
finalize the list of candidates (including nominated, self-nominated and additional
candidates, if any) to be submitted to the GMS for consideration and election in
accordance with regulations.

Dicu 3. Phiéu bau va ghi phiéu bau/ Article 3. Voting and recording votes

1.

Phiéu bau va ghi phiéu bau/ Voting and recording votes

Phiéu bau dugc in thong nhét trén gidy A4, duge dong dau treo phia trén 14 phiéu va
tiéu dé ghi rd “Phiéu bau bd sung thanh vién HDQT”. Trén mdi Phiéu bau bd sung thanh
vién HPQT c6 day du cac ndi dung theo Méu Phu luc dinh kém

Co ddng hodc nguoi duge ty quyén dugce phat Phiéu bau bo sung thanh vién HDQT
ngay khi lam thua tuc tham du DPai hoi;

C6 dong/ngudi duoc ty quyén phai tu minh ghi sé phiéu bau cho timg tng vién vao 6
tréng ctia g vién d6 trén 1a phiéu bau.

Trong truong hop ghi sai ¢ déng du hop dé nghi Ban kiém phiéu d6i phiéu bau ctr khac
trude khi Ban kiém phiéu tién hanh thu lai phiéu bau va huy to phiéu da ghi sai.

The ballot is uniformly printed on A4 paper, stamped above the ballot and the title
clearly states "Additional vote for members of the BOD". On each additional vote for
members of the BOD, there are all the contents according to the attached Appendix
Form

Shareholders or authorized persons shall be issued additional votes for members of the
BOD immediately upon carrying out procedures for attending the General Meeting;
Shareholders/authorized persons must write the number of votes for each candidate in
the blank box of that candidate on the ballot paper.



In case of incorrect recording, shareholders attending the meeting shall request the Vote
Counting Board to change the votes for another election before the Vote Counting Board
proceeds to collect the votes and tear up the wrongly recorded votes.

Cic truwong hop phiéu bau khong hop 18/ Cases of Invalid Voting

Phiéu khong theo mau quy dinh ciia Cong ty, khong c6 dau cia Cong ty;

Phiéu gach x6a, stra chita, ghi thém noi dung hodc ghi tén khong dung, khong thudc
danh sach ung vién da dugc PHPCPD thong nhit thong qua trudc khi tién hanh bo phiéu;
Phiéu c6 tong sd phiéu bau cho cic g vién vuot qua Tong s6 phiéu duoc bau cua cd
ddng d6 so hiru/dugc Gy quyén.

The slip does not follow the form prescribed by the Company, does not bear the
Company's seal;

The slip is crossed out, corrected, added with additional contents or incorrectly named
or not on the list of candidates approved by the General Meeting of Shareholders before
voting;

Votes whose total number of votes for candidates exceeds the total number of votes cast
by that shareholder owned/delegated.

Di¢u 4. Ban Kiém phiéu, nguyén tic bé phiéu va kiém phiéu/ Article 4. Vote Counting

Committee, Voting Principles and Vote Counting

1.

Ban Kiém phiéu/ Vote Counting Committee
Ban Kiém phiéu do Chu toa dé cir va duoc Pai hoi dong cd dong thong qua;
Ban Kiém phiéu c6 trach nhiém:

+ Théng qua Quy ché bau ctr;

+ Gi6i thiéu phiéu va phat phiéu bau;

+ Tién hanh kiém phiéu;

+ Cong bd két qua bau cir trudc Pai hoi.
Thanh vién Ban Kiém phiéu khong duoc co tén trong danh sach dé ctr va tng cir vao
HDbQT.
The Vote Counting Committee is nominated by the Chairman and approved by the
General Meeting of Shareholders;
The Vote Counting Committee shall:

+ Approval of the Election Regulation;

+ Introducing and distributing votes;

+ Counting votes;

+ Announcement of election results before the GMS.
Members of the Vote Counting Committee must not be named in the list of nominations
and candidates for the BOD.
Nguyén tic bo phiéu va kiém phiéu/ Voting and vote counting principles:
Viéc bo phiéu dugc bit dau khi viéc phat phiéu bau cir dugc hoan tat va két thuc khi cb
déng hoan thanh viéc bo phiéu bau vao thung phiéu;
Viéc kiém phiéu phai dugc tién hanh ngay sau khi hoan thanh viéc bo phiéu vao thing
phiéu;
Két qua kiém phiéu duogc 1ap thanh van ban va dugc Trudng Ban kiém phiéu cong bd
trude Pai hoi.
Voting is commenced when the distribution of election ballots is completed and ends
when shareholders finish voting in the ballot box;



The counting of votes must be conducted immediately after the completion of voting
into the ballot box;

The results of vote counting shall be made in writing and announced by the Head of the
Vote Counting Committee before the GMS

Diéu 5. Phuong thirc bau cir, nguyén tic tring cir thanh vién HPQT / Article 5. Election
method, principles for electing members of the BOD

Viéc bau b sung thanh vién HDQT thyc hién bé phiéu kin theo phwong thirc bau don phiéu;

MB&i c¢b dong c6 tong sé phiu bau bang s6 c6 phan s¢ hitu nhan véi sé lugng thanh vién
HPQT cin bau. C6 dong c¢6 quyén don toan bd hodc phan bd sé phiéu bau cho mot hodc
mot s6 ing vién thuoc HPQT tuwong tng voi timg ndi dung bau ctr.

Nguyén tic tring cu:

+ Nguoi tring cir thanh vién HDQT duoc xac dinh theo sé phiéu bau tinh tir cao
xudng thap, bat dau tir img vién c6 s6 phiéu bau cao nhit cho dén khi da s6 thanh
vién HPQT can bau b sung.

+ Truong hop co tir 02 tng vién tro 1én dat ciing s6 phiéu bau nhu nhau cho thanh
vién cudi cung ciia HPQT thi s& tién hanh bau lai trong s6 cic Gmg vién co s6
phiéu bau ngang nhau dé chon nguoi c6 s6 phiéu cao hon.

+ Néu sau hai 1an bau cir ma van khong chon du sd thanh vién HDQT theo yéu
cau thi PHDCD c6 thé biéu quyét dé khuyét thanh vién HDQT va bau bo sung
trong ky hop PHDCD tiép theo.

The election of additional members of the BOD shall be conducted by secret ballot by
the method of cumulative voting;

Each shareholder shall have a total number of votes equal to the number of shares owned
multiplied by the number of members of the Board of Directors to be elected.
Shareholders have the right to cumulate all or allocate their votes to one or more
candidates of the Board of Directors corresponding to each voting item.

Principles of election:

+  The winners of the election of members of the BOD and members are determined
according to the number of votes calculated from high to low, starting from the
candidate with the highest number of votes until the number of members of the
BOD need additional elections.

+ In case there are 02 or more candidates with the same number of votes for the
last member of the BOD a re-election will be conducted among the candidates
with the same number of votes to select the person with the higher number of
votes.

+ If after two elections, the number of members of the BOD is still not selected as
required, the General Meeting of Shareholders may vote to vacate the members
of the BOD and elect additional members in the next General Meeting of
Shareholders.

Diéu 6. Lap va cong bd Bién ban kiém phiéu/ Article 6. Preparation and publication of
vote counting minutes

Sau khi kiém phiéu, Ban kiém phiéu phai 14p bién ban kiém phiéu. Noi dung bién ban kiém
phiéu bao gdm: Tong sb cb dong tham gia du hop, téng s6 c6 dong tham gia bo phiéu, ty 16
quyén biéu quyét cua cd dong tham gia bo phiéu so véi tong sé quyén biéu quyét cua co dong



tham gia du hop (theo phwong thirc bau don phiéu), sé phiéu hop 1¢, phiéu khong hop 16 va sd
phiéu bau cho timg tmg vién vao HPQT;

Toan vin Bién ban kiém phiéu phai dugc cong bd trude Dai hoi.

After counting the votes, the vote counting committee must make a record of vote counting.
The contents of the vote counting record include: The total number of shareholders attending
the meeting, the total number of shareholders participating in voting, the ratio of voting rights
of shareholders participating in voting compared to the total voting rights book of shareholders

participating in the meeting (by the method of cumulative voting), the number of valid votes,
invalid votes and the number of votes for each candidate for the BOD;

The full text of the vote counting minutes must be announced before the GMS.
Piéu 7. Khiéu nai/ Article 7. Complaints

Nhiing khiéu nai vé vié¢c bau va kiém phi€u s€ do Chu toa cudc hop giai quyet va duogc ghi vao
bién ban cudc hop Pai hoi c6 dong.

Complaints about the election and vote counting will be settled by the Chairman of the meeting
and recorded in the minutes of the General Meeting of Shareholders.

Piéu 8. Hiéu lwc ciia Quy ché/ Article 8. Validity of the Regulation
Quy ché nay gdm c6 08 didu va duoc doc cong khai trude Dai hoi dong c6 dong dé biéu quyét
thong qua.

This Regulation consists of 08 articles and is read publicly before the General Meeting of
Shareholders for voting and approval.

Tai ligu dinh kém: Phiéu bau b6 sung thanh TM. HOI PONG QUAN TRI
vién HDQT ) R )
Attachment: Ballot for the Election of Additional TV HDQT KIEM TGD
Members of the BOD FOR AND ON BEHALF OF THE BOD
MEMBER OF THE BOD CUM GENERAL
DIRECTOR

TRAN NGQC THANH



